
ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΑΣΦΑΛΙΣΗ ΤΩΝ
ΔΙΑΚΙΝΟΥΜΕΝΩΝ ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΩΝ

ΑΠΟΦΑΣΗ αριθ. 203

της 26ης Μαΐου 2005

για την αναθεώρηση της απόφασης αριθ. 170, της 11ης Ιουνίου 1998, σχετικά με τη σύνταξη των
καταστάσεων που προβλέπονται στο άρθρο 94 παράγραφος 4 και στο άρθρο 95 παράγραφος 4 του

κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 του Συμβουλίου

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ και την συμφωνία ΕΕ-Ελβετίας)

(2005/965/ΕΚ)

Η ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΩΝ ΔΙΑΚΙΝΟΥΜΕΝΩΝ ΕΡΓΑΖΟΜΕΝΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

το άρθρο 81 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1971, περί
εφαρμογής των συστημάτων κοινωνικής ασφάλισης στους μισθωτούς, στους μη μισθωτούς και στα μέλη των
οικογενειών τους που διακινούνται εντός της Κοινότητας (1), σύμφωνα με το οποίο η διοικητική επιτροπή είναι
επιφορτισμένη να χειρίζεται όλα τα διοικητικά ή ερμηνευτικά θέματα που απορρέουν από τον κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 1408/71 και τους μεταγενέστερους κανονισμούς,

το άρθρο 36 παράγραφος 2 του προαναφερόμενου κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1408/71,

το άρθρο 17 παράγραφοι 1 έως 4, το άρθρο 29 παράγραφοι 1 έως 3, το άρθρο 30 παράγραφοι 1 και 3, το
άρθρο 94 παράγραφοι 4 και 5, το άρθρο 95 παράγραφοι 4 και 5, και το άρθρο 102 παράγραφος 2 του
κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 574/72 του Συμβουλίου (2),

την απόφαση αριθ. 170 (3), όπως τροποποιήθηκε από την απόφαση αριθ. 185 (4),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η εισαγωγή της ευρωπαϊκής κάρτας ασφάλισης ασθένειας, της οποίας η διάρκεια ισχύος μπορεί να
υπερβαίνει κατά πολύ την αντίστοιχη διάρκεια του παλαιού εντύπου E 111, καθιστά δυσχερή την σύνταξη,
σύμφωνα με τους κανόνες που προβλέπονται στην απόφαση αριθ. 170, των καταστάσεων που προβλέπο-
νται στο άρθρο 94 παράγραφος 4 και στο άρθρο 95 παράγραφος 4 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 574/72.

(2) Προκειμένου να εξασφαλιστεί, ότι τα μέλη της οικογένειας ενός εργαζόμενου ή ένας συνταξιούχος ή/και τα
μέλη της οικογένειάς του μπορούν να απολαύουν πλήρως των δικαιωμάτων που τους παρέχει ο κανονισμός
(ΕΟΚ) αριθ. 1408/71 σε περίπτωση μεταφοράς του τόπου κατοικίας σε κράτος μέλος άλλο από το
αρμόδιο κράτος, η ημερομηνία που αναγράφεται στα έντυπα E 109 και E 121 πρέπει αυτομάτως να
υπερισχύει έναντι της ημερομηνίας λήξης των δικαιωμάτων που αναγράφεται στα έντυπα E 106, E 112,
στην ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας ή στο νέο υπόδειγμα του εντύπου E 111 και στο έντυπο
E 128, τα οποία τους είχαν χορηγηθεί.
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(1) ΕΕ L 149 της 5.7.1971, σ. 2· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 647/2005 του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (ΕΕ L 117 της 4.5.2005, σ. 1).

(2) ΕΕ L 74 της 27.3.1972, σ. 1· κανονισμός όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 647/2005.
(3) ΕΕ L 275 της 10.10.1998, σ. 40.
(4) ΕΕ L 55 της 1.3.2003, σ. 74.



(3) Προκειμένου να αποφευχθούν οι διπλές πληρωμές από τον αρμόδιο φορέα (κατ’ αποκοπή ποσό και
πραγματικά ποσά), κρίνεται σκόπιμο να προβλεφθούν διαδικασίες που δεν θα επιτρέπουν στα μέλη της
οικογένειας ενός εργαζόμενου, σε ένα συνταξιούχο ή/και στα μέλη της οικογένειάς του που έχουν μετα-
φέρει τον τόπο κατοικίας τους σε άλλο κράτος μέλος, να συνεχίσουν να χρησιμοποιούν, μετά την ημερο-
μηνία που χρησιμεύει ως αφετηρία για τον υπολογισμό των κατ’ αποκοπή ποσών, την ευρωπαϊκή κάρτα
ασφάλισης ασθένειας που έχει χορηγηθεί από τον αρμόδιο φορέα.

(4) Κρίνεται σκόπιμο να προβλεφθούν επίσης διαδικασίες, για να αποφευχθεί η περίπτωση, κατά την οποία τα
μέλη της οικογένειας ενός εργαζόμενου ή ένας συνταξιούχος ή/και τα μέλη της οικογένειάς του μεταφέ-
ρουν τον τόπο κατοικίας τους στο αρμόδιο κράτος ή σε κράτος άλλο από την χώρα κατοικίας και
συνεχίζουν να χρησιμοποιούν την ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας που χορηγήθηκε από τον
φορέα του τόπου κατοικίας μετά την καταληκτική ημερομηνία για τον υπολογισμό των κατ’ αποκοπή
ποσών,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Το άρθρο 1 της απόφασης αριθ. 170 τροποποιείται ως εξής:

α) το στοιχείο γ) του σημείου 2 του τμήματος I καταργείται·

β) το στοιχείο δ) του σημείου 2 του τμήματος I αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«η ημερομηνία παραλαβής του εντύπου E 109 από τον φορέα του τόπου κατοικίας, όταν στο εν λόγω έντυπο
δεν αναγράφεται η ημερομηνία κτήσης του δικαιώματος παροχών σε είδος σύμφωνα με την νομοθεσία του
αρμόδιου κράτους που προβλέπεται στο στοιχείο α), ούτε η ημερομηνία μεταφοράς του τόπου κατοικίας που
προβλέπεται στο στοιχείο β).»·

γ) στο τμήμα I προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α:

«Ο φορέας του τόπου κατοικίας ενημερώνει τον αρμόδιο φορέα σχετικά με την εγγραφή του ενδιαφερόμενου
προσώπου, προκειμένου ο τελευταίος αυτός φορέας να υποδείξει στον πρώτο τα μέτρα που πρέπει να
εφαρμοσθούν για λογαριασμό του, ώστε να αποφευχθεί το ενδεχόμενο το ενδιαφερόμενο πρόσωπο να συ-
νεχίσει να χρησιμοποιεί την ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας που του έχει χορηγηθεί από τον αρμόδιο
φορέα.

Ο φορέας του τόπου κατοικίας πληροφορεί το ενδιαφερόμενο πρόσωπο, ότι από την ημερομηνία της
εγγραφής του στον εν λόγω φορέα δεν ισχύει πλέον η ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας που είχε
εκδοθεί από τον αρμόδιο φορέα. Εφόσον κριθεί αναγκαίο, του χορηγεί νέα ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης
ασθένειας.»·

δ) στο τμήμα I προστίθεται το ακόλουθο σημείο 4α:

«Ο φορέας του προηγούμενου τόπου κατοικίας υποδεικνύει στον αρμόδιο φορέα ή/και στον φορέα του νέου
τόπου κατοικίας τα μέτρα που πρέπει να εφαρμοσθούν, προκειμένου να αποφευχθεί το ενδεχόμενο το
ασφαλισμένο πρόσωπο να συνεχίσει να χρησιμοποιεί, πέραν της ημερομηνίας της εγγραφής, την ευρωπαϊκή
κάρτα ασφάλισης ασθένειας που του είχε χορηγήσει.

Ο αρμόδιος φορέας ή/και ο φορέας του νέου τόπου κατοικίας πληροφορεί το ενδιαφερόμενο πρόσωπο, ότι η
ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας που του χορηγήθηκε από τον φορέα του προηγούμενου τόπου
κατοικίας δεν ισχύει πλέον μετά την καταληκτική ημερομηνία για τον υπολογισμό των κατ’ αποκοπή
ποσών. Εφόσον κριθεί αναγκαίο, του χορηγεί νέα ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας.»·
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ε) το στοιχείο γ) του σημείου 2 του τμήματος II καταργείται·

στ) το στοιχείο δ) του σημείου 2 του τμήματος II αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«η ημερομηνία παραλαβής του εντύπου E 121 από τον φορέα του τόπου κατοικίας, όταν στο εν λόγω έντυπο
δεν αναγράφεται η ημερομηνία κτήσης του δικαιώματος παροχών σε είδος σύμφωνα με την νομοθεσία του
αρμόδιου κράτους που προβλέπεται στο στοιχείο α), ούτε η ημερομηνία μεταφοράς του τόπου κατοικίας που
προβλέπεται στο στοιχείο β).»·

ζ) στο τμήμα ΙΙ προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α:

«Ο φορέας του τόπου κατοικίας ενημερώνει τον αρμόδιο φορέα σχετικά με την εγγραφή του ενδιαφερόμενου
προσώπου, προκειμένου ο τελευταίος αυτός φορέας να υποδείξει στον πρώτο τα μέτρα που πρέπει να
εφαρμοσθούν, ώστε να αποφευχθεί το ενδεχόμενο το ασφαλισμένο πρόσωπο να συνεχίσει να χρησιμοποιεί
την ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας που του έχει χορηγηθεί από τον αρμόδιο φορέα.

Ο φορέας του τόπου κατοικίας πληροφορεί το ενδιαφερόμενο πρόσωπο, ότι από την ημερομηνία της
εγγραφής του στον εν λόγω φορέα δεν ισχύει πλέον η ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας που είχε
εκδοθεί από τον αρμόδιο φορέα. Εφόσον κριθεί αναγκαίο, του χορηγεί νέα ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης
ασθένειας.»·

η) στο τμήμα ΙΙ προστίθεται το ακόλουθο σημείο 4α:

«Ο φορέας του προηγούμενου τόπου κατοικίας υποδεικνύει στον αρμόδιο φορέα ή/και στον φορέα του νέου
τόπου κατοικίας τα μέτρα που πρέπει να εφαρμοσθούν, προκειμένου να αποφευχθεί το ενδεχόμενο το
ασφαλισμένο πρόσωπο να συνεχίσει να χρησιμοποιεί, πέραν της ημερομηνίας της εγγραφής, την ευρωπαϊκή
κάρτα ασφάλισης ασθένειας που του είχε χορηγήσει.

Ο αρμόδιος φορέας ή/και ο φορέας του νέου τόπου κατοικίας πληροφορεί το ενδιαφερόμενο πρόσωπο, ότι η
ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας που του χορηγήθηκε από τον φορέα του προηγούμενου τόπου
κατοικίας δεν ισχύει πλέον μετά την καταληκτική ημερομηνία για τον υπολογισμό των κατ’ αποκοπή
ποσών. Εφόσον κριθεί αναγκαίο, του χορηγεί νέα ευρωπαϊκή κάρτα ασφάλισης ασθένειας.».

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2006.

Ο πρόεδρος της διοικητικής επιτροπής

Claude EWEN
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